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tributària, l’emissió del certificat específic s’ha de fona-
mentar en la comprovació del compliment de les obli-
gacions tributàries formals inherents a la seva creació
i constitució.

Madrid, 16 de juliol de 2004.—El director general,
José Manuel de Bunes Ibarra.

MINISTERI DE LA PRESIDÈNCIA
13414 REIAL DECRET 1597/2004, de 2 de juliol,

pel qual es modifica el Reial decret
1882/1994, de 16 de setembre, pel qual
s’estableixen les condicions de sanitat animal
aplicables a la posada al mercat d’animals
i productes de l’aqüicultura. («BOE» 173,
de 19-7-2004.)

El Reial decret 1882/1994, de 16 de setembre, pel
qual s’estableixen les condicions de sanitat animal apli-
cables a la posada al mercat d’animals i productes de
l’aqüicultura, incorpora al nostre ordenament la Direc-
tiva 91/67/CEE del Consell, de 28 de gener de 1991,
que estableix els requisits sanitaris aplicables al comerç
d’animals i productes de l’aqüicultura, modificada per
la Directiva 93/54/CEE del Consell, de 24 de juny
de 1993. La Decisió 93/22/CEE de la Comissió, d’11
de desembre de 1993, que defineix els models de docu-
ments de transport que estableix l’article 14 de la Direc-
tiva 91/67/CEE, va ser incorporada a l’annex F del Reial
decret 1882/1994, de 16 de setembre.

La Decisió 2003/390/CE de la Comissió, de 23
de maig de 2003, per la qual s’estableixen condicions
específiques per a la posada al mercat d’espècies d’a-
nimals d’aqüicultura considerades immunes a certes
malalties, així com els seus productes, deroga la Decisió
93/22/CEE. Això fa necessari modificar, en aquest sen-
tit, l’annex F i fer una nova redacció de l’article 15
del Reial decret 1882/1994, de 16 de setembre, amb
vista a la necessària seguretat jurídica, i sense perjudici
de la plena aplicació i efecte directe de la decisió
esmentada.

En l’elaboració d’aquest Reial decret han estat con-
sultades les comunitats autònomes i els sectors afectats.

Per tant, és necessari dictar aquest Reial decret d’a-
cord amb l’article 149.1.16a de la Constitució, que atri-
bueix a l’Estat la competència exclusiva en matèria de
bases i coordinació general de la sanitat i tenint en comp-
te l’habilitació que contenen els apartats 1 i 2 de l’ar-
ticle 40 de la Llei 14/1986, de 25 d’abril, general de
sanitat.

En virtut d’això, a proposta de les ministres d’Agri-
cultura, Pesca i Alimentació i de Sanitat i Consum, d’a-
cord amb el Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia
del Consell de Ministres en la reunió del dia 2 de juliol
de 2004,

D I S P O S O :

Article únic. Modificació del Reial decret 1882/1994,
de 16 de setembre, pel qual s’estableixen les con-
dicions de sanitat animal aplicables a la posada al
mercat d’animals i productes de l’aqüicultura.

El Reial decret 1882/1994, de 16 de setembre, pel
qual s’estableixen les condicions de sanitat animal apli-

cables a la posada al mercat d’animals i productes de
l’aqüicultura, es modifica en els termes següents:

U. Els apartats 1, 2 i 3 de l’article 15 queden redac-
tats de la manera següent:

«1. Sense perjudici dels requisits relatius a les
malalties que preveu la llista III de la columna 1
de l’annex A, fixats d’acord amb el procediment
que estableixen els articles 13 i 14, per a la posada
al mercat de peixos de cria vius no pertanyents
a les espècies sensibles que figuren a la llista II
de la columna 2 de l’annex A, estan sotmesos als
requisits addicionals següents:

a) Si estan destinats a ser introduïts en una
zona autoritzada, han d’anar acompanyats, d’acord
amb el que disposa l’article 12, d’un document de
transport que s’ajusti al model que estableix el capí-
tol 1 de l’annex F, atenent les notes explicatives
del capítol 2 de l’annex esmentat, en el qual se
certifiqui que procedeixen d’una zona amb el mateix
estatut sanitari, d’una explotació autoritzada situa-
da en una zona no autoritzada, o de qualsevol explo-
tació situada en una zona no autoritzada, sempre
que no contingui peixos pertanyents a les espècies
sensibles que preveu la llista II de la columna 2
de l’annex A i no estigui unida a un curs d’aigua,
ni a aigües litorals o d’estuari.

No obstant això, es pot so�icitar, d’acord amb
el procediment comunitari establert, una excepció
del paràgraf precedent, en particular amb vista a
prohibir la introducció en una zona autoritzada dels
peixos a què es refereix aquest apartat, originaris
d’una explotació autoritzada situada en una zona
no autoritzada, o de qualsevol explotació situada
en una zona no autoritzada, sempre que no con-
tingui peixos pertanyents a les espècies sensibles
que preveu la llista II de la columna 2 de l’annex
A i que no estigui unida a cursos d’aigua ni a aigües
litorals o d’estuari.

b) Si estan destinats a ser introduïts en una
explotació que, encara que estigui situada en una
zona no autoritzada, compleixi les condicions
esmentades a l’annex C, han d’anar acompanyats,
d’acord amb el que disposa l’article 12, d’un docu-
ment de transport que s’ajusti al model que esta-
bleix el capítol 1 de l’annex F, atenent les notes
explicatives del capítol 2 de l’annex esmentat, en
el qual se certifiqui que procedeixen d’una zona
autoritzada, d’una explotació autoritzada situada en
una zona no autoritzada, o de qualsevol explotació
situada en una zona no autoritzada, sempre que
no contingui peixos pertanyents a les espècies sen-
sibles que preveu la llista II de la columna 2 de
l’annex A i no estigui unida a un curs d’aigua, ni
a aigües litorals o d’estuari.

2. Els requisits que conté l’apartat 1 s’apliquen
a la posada al mercat dels mo�uscos d’aqüicultura
no pertanyents a les espècies sensibles que figuren
a la llista II de la columna 2 de l’annex A.

3. Sense perjudici dels requisits relatius a les
malalties que preveu la llista III de la columna 1
de l’annex A, fixats d’acord amb els articles 13
i 14, la posada al mercat d’espècies silvestres de
peixos, mo�uscos o crustacis vius no pertanyents
a les espècies sensibles que figuren a la llista II
de la columna 2 de l’annex A, els seus ous o gàme-
tes, està sotmesa als requisits addicionals següents:

a) Si estan destinats a ser introduïts en una
zona autoritzada, han d’anar acompanyats, d’acord
amb el que estableix l’article 12, d’un document
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de transport que s’ajusti al model que estableix
el capítol 1 de l’annex F, atenent les notes expli-
catives del capítol 2 de l’annex esmentat, en el
qual se certifiqui que procedeixen d’una zona amb
el mateix estatut sanitari.

b) Si estan destinats a ser introduïts en una
explotació que, encara que estigui situada en una
zona no autoritzada, compleixi les condicions
esmentades en l’annex C, han d’anar acompanyats,
d’acord amb el que estableix l’article 12, d’un docu-
ment de transport que s’ajusti al model que esta-
bleix el capítol 1 de l’annex F, atenent les notes
explicatives del capítol 2 de l’annex esmentat, en
el qual se certifiqui que procedeixen d’una zona
autoritzada.

c) Quan es pesquin en alta mar i es destinin
a la reproducció en zones i explotacions autorit-
zades, els animals esmentats s’han de posar en
quarantena sota el control del servei oficial, en les
insta�acions i condicions adequades determinades
segons el procediment comunitari previst.»

Dos. L’annex F se substitueix pel que figura com
a annex d’aquest Reial decret.

Disposició final primera. Títol competencial.

Aquest Reial decret es dicta a l’empara de l’article
149.1.16a de la Constitució, que atribueix a l’Estat la
competència exclusiva en matèria de bases i coordinació
general de la sanitat.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

El present Reial decret entra en vigor l’endemà de
la publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 2 de juliol de 2004.

JUAN CARLOS R.

La vicepresidenta primera del Govern
i ministra de la Presidència,

MARÍA TERESA FERNÁNDEZ DE LA VEGA SANZ
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ANNEX

«ANNEX F

Models de documents de transport

Capítol 1

Document de transport per a la posada al mercat de peixos, (1) mol·luscos  (1) i (1) crustacis (1) vius no pertanyents

a les espècies sensibles esmentades a la llista II de la columna 2 de l’annex A del Reial decret 1882/1994, de 16 de

setembre, i dels seus ous i gàmetes, (1) amb vista a la seva cria, reproducció, desenvolupament posterior, engreix

o reinstal·lació en zones i explotacions autoritzades a escala comunitària, o en les quals s’apliqui un programa

aprovat a escala comunitària, en relació amb la Bonamia ostreae (1) i (1) la Marteilia refringens (1) i (1) la septicèmia

hemorràgica viral (SHV) (1) i (1) la necrosi hematopoètica infecciosa (NHI) (1)

      Núm. de codi de referència        ORIGINAL

  1. Lloc d’origen de la remesa 2. Destinació de la remesa

1.1. Estat membre d’origen: ...................................................... 2.1. Estat membre: .........................................................................

................................................................................................... ........................................................................................................

1.2. Nom de l’explotació d’origen (1): ......................................... 2.2. Zona o part (3) , (4) de l’Estat membre: ....................................

................................................................................................... ........................................................................................................

1.3. Adreça o localització de l’explotació: .................................. 2.3. Nom de l’explotació (1) de destinació: .....................................

................................................................................................... ........................................................................................................

1.4. Lloc de la recol·lecció (2): .................................................... 2.4. Adreça o localització de l’explotació: .......................................

................................................................................................... ........................................................................................................

1.5. Nom, adreça i número de telèfon del remitent: .................. 2.5. Lloc de destinació (5): ..............................................................

................................................................................................... ........................................................................................................

................................................................................................... 2.6. Nom, adreça i número de telèfon del destinatari: ....................

................................................................................................... ........................................................................................................

................................................................................................... ........................................................................................................

........................................................................................................

   3. Mitjà de transport i identificació de la remesa (6)

3.1. Camió (1), vagó ferroviari (1), vaixell (1), aeronau (1): ........................................................................................................................

3.2. Número (s) de matrícula](1), nom del vaixell (1), número de vol (1): .................................................................................................

3.3. Dades d’identificació de la remesa: ..................................................................................................................................................

  4. Descripció de la remesa

� Peixos

� Mol·luscos

� Crustacis

� De viver � Silvestres � Animals vius � Gàmetes � Ous fecundats

� Ous sense � Larves/alevins

     fecundar

Espècie(s) Pes total de la Volum dels Edat dels animals vius

remesa ous (1)

gàmetes (1)
Nom científic: Nom comú:

Nombre de

peixos (1)

mol·luscos (1)

crustacis(1)

� 24 mesos

� 12-24 mesos

� 0-11 mesos

� Desconeguda
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Notes

(1) Ratlleu el que no escaigui.

(2) Especifiqueu-ho en cas que no coincideixi amb el lloc d’origen.

(3) Descripció de la zona.

(4) Indiqueu les referències de la Decisió de la Comissió en la qual es basa l’autorització.

(5) Especifiqueu-ho en cas que no coincideixi amb l’explotació de destí.

(6) S’ha d’indicar, segons escaigui, el número o els números de matrícula del vagó o camió o el nom del vaixell. Si es tracta d’una

aeronau, s’ha d’especificar, en cas que es conegui, el número del vol. Quan el transport s’efectuï en contenidors o caixes, s’ha

d’indicar en el punt 3.3 el seu nombre total i els seus números de registre i precinte, si pertoca.

(7) Nom i adreça de l’explotació.

(8) DO L 135 de 3.6.2003, p. 19.

(9) Aplicable si la remesa està constituïda per mol·luscos; ratlleu-ho si no escau.

(10) Si la remesa conté menys de 1.000 mol·luscos bivalves, s’han de verificar visualment tots els mol·luscos.

(11) Aplicable si la remesa està constituïda per peixos i/o crustacis; ratlleu-ho si no escau.

(12) Estat membre i zona (si és procedent) d’origen i de destinació; nom i número de telèfon del remitent i del destinatari.

Capítol 2

Notes explicatives sobre els documents de transport i l’etiquetatge

a) Els documents de transport els han d’expedir les autoritats competents de l’Estat membre d’origen, a partir del model que figura en

el capítol 1 d’aquest annex, atenent les espècies que componen la remesa i la qualificació del lloc de destinació.

b) L’original de cada document de transport ha de constar d’un sol full imprès per les dues cares o, quan es requereixi més d’un full, ha

d’estar constituït de manera que tots els fulls formin un conjunt integral i indivisible.

A la part superior dreta de cada pàgina hi ha de figurar la menció «original», així com un número de codi específic atribuït per

l’autoritat competent. Totes les pàgines del document de transport han d’anar numerades de la manera següent: (número de

pàgina) de (nombre total de pàgines).

c) L’original del document de transport i les etiquetes esmentades en el model de document de transport han d’estar redactades en

una llengua oficial, com a mínim, de l’Estat membre de destinació. No obstant això, els estats membres poden autoritzar l’ús d’altres

llengües, si s’escau, acompanyades d’una traducció oficial.

d) L’original del document de transport s’ha d’emplenar en la data de càrrega de la remesa i ha d’anar estampat amb un segell oficial

i signat per un inspector oficial designat per l’autoritat competent. En aquest procés, l’autoritat competent de l’Estat membre d’origen

s’ha d’assegurar que s’apliquin els principis de certificació equivalents als que estableix el Reial decret 556/1998, de 2 d’abril, pel

qual s’estableixen les normes per expedir la certificació d’animals i productes animals exigida per la normativa veterinària, que

incorpora al nostre ordenament jurídic la Directiva 96/93/CE del Consell (DO L 13 de 16.1.1997, p. 28).

El segell, excepte si és en relleu, i la signatura han de ser d’un color diferent del de la lletra impresa.

e) Si, als efectes de la identificació dels elements que componen la remesa, s’adjunten al document de transport fulls addicionals,

aquests es consideren part integrant de l’original i cada pàgina ha d’anar segellada i signada per l’inspector oficial responsable de

la certificació.

f) La remesa ha d’anar acompanyada de l’original del document de transport fins a arribar al lloc de destinació.

g) El document de transport té un període de validesa de 10 dies a partir de la data d’emissió. En cas de transport per vaixell, el

període de validesa es prorroga pel temps de permanència a bord.

h) Els animals aquàtics o els seus ous i gàmetes no es poden transportar conjuntament amb altres animals aquàtics, o amb els ous i

gàmetes d’altres animals aquàtics, de qualificació sanitària inferior. D’altra banda, no s’han de transportar en condicions que puguin

alterar-ne la qualificació sanitària.


